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Abrief specifications of RAVAK COMPACT 1

Options of Use

The COMPACT 1 system is a concept of safe electronics for a remote control of lights and the radio, which
forms one integral unit. The existing ventilator may be connected to the system and controlled by the
controller located in a suitable place.

The COMPACT 1 assembly unit may be used in a bathroom, in WC or in other rooms, where you wish to
have a remote control of lights and the radio. The compact unit may be screwed to the bathroom ceiling in
the place of the power supply.

Parts contained in the basic kit
- central light 100 W,
- spot light 35 W with direction adjustment options,
- loudspeaker with an infradetector,
- control unit with an in-built FM tuner and the power supply.

Connection of COMPACT 1 to Electrical Installation
The connection must be designed in the TN-S system, that means with a detached neutral N and
protective PE wire. If it is not possible with regards to the existing electrical distributions, it is necessary to
insert in the connection a new distribution board, in which a separation will occur into the neutral and
protective wire.
The short-circuit protection must be designed in the distribution board by the current protector with an
overcurrent release of the maximum actuating (residual) current of 30mA of B characteristics
(combination of the circuit breaker and the current protector), or a combination of the circuit breaker with
the B characteristics and the current protector with the maximum actuating current of 30mA, based on the
standard ÈSN 33 2000-4-41 Art. 412.5 and ÈSN 33 2000-7-701. The maximum current consumption
does not exceed 550 W, therefore, it is possible to use the 10Acircuit breaker. Under current conditions, it
is suitable to use a cable with copper wires of a section of 1.5 mm , e.g. CYKY 3Cx1,5. The terminal of the
power supply wire and the conductor of the accessory connection needs to be outlet in the place
designed for the mounting of the control unit and the power source and loose ends need to be left of
a minimum length of 100 cm. At this point, there will also be an inlet for the supply of the existing lighting
controlled by a switch located most of the time at the entrance door. Due to maintenance and possible
servicing needs of the equipment, a disconnection of the system from the power supply must be allowed.
For this purpose it is possible to use a separate double-pole disconnection element or as the case may be
the current protector combined with the circuit breaker fulfilling the requirement for a double-pole
disconnection.
If the local situation requires so, connect by a mechanically protected yellow-green copper wire of the
section of 2.5 mm the COMPACT 1 system with the protection wire and all items specified by the
standard. If the general inspection report for the electrical installation of the building or its part does not
contain the connection, a separate inspection report will be elaborated for it. The device may be
connected only by a professional, in accordance with the respective standards and regulations.
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Basic Technical Parameters

Manufacturer: RAVAK a.s., Obecnická 285, P íbram
Maximum input of the whole system: 245 W
Voltage: 230 V, 50 Hz

Luminary: Halogen bulb J 78
Rated Voltage: 230 V, 50 Hz
Input: 100 W

Luminary: Halogen bulb GU 10
Rated Voltage: 230 V, 50 Hz
Input: 35 W

Specifications: FM tuner
Transmission Bandwidth: 87,5 - 108,0 MHz
Aerial: FM wire aerial

Nominal Output: 6 W
Nominal Impendance: 4

Maximum Input: 100 W
Voltage: 230 V, 50 Hz

Voltage: 230 V, 50 Hz
Maximum Own Input: 10 W
Direct Current Voltage: 14 V

ø

Light (CL1-100W)

Light (SL2-35W)

Tuner (CC-L1)

Loudspeaker(LS-WZA1)

Ventilator (not a part of the product)

Power Source (LNZ1)
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Schematic Diagram

CC-L1
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CONTROL UNIT
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AERIAL

I = 30mA0

CYKY 3Cx1.5 mm2
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POSSIBLE CONNECTION

CL1

RC1-L1

Dash-line components
are Optional and not
included in standard

delivery

Full-line comp. are
included in the
standard kit.

DOUBLE-POLE
CURRENT

TN-S
230V~50Hz
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Kurze Spezifizierung von RAVAK COMPACT 1

Verwendungsmöglichkeiten

Im Basis-Set enthaltene Teile

Das System COMPACT 1 ist ein Sicherheitselektronikkonzept für die Fernbedienung von Leuchten
und eines Radios, die eine Baugruppe bilden. An das System kann ein bestehender Ventilator
angeschlossen werden und es kann von einer geeigneten Stelle aus fernbedient werden.

Die Baugruppe COMPACT 1 kann im Bad, im WC beziehungsweise in sonstigen Räumen verwendet
werden, wo Sie eine Fernbedienung des Lichts und des Radios haben wollen. Die kompakte Gruppe
kann an die Decke des Bads an der Stelle einer Stromzuleitung angeschraubt werden.

- zentrale Leuchte 100 W,
- Punktstrahler 35 W mit einer Möglichkeit der Ausrichtung,
- Lautsprecher mit Infrarotdetektor,
- Steuereinheit mit eingebautem FM Tuner und Versorgungsquelle.

Anschluss des COMPACT 1 an die Elektroinstallation
Der Anschluss ist im System TN-S auszuführen, d. h. mit einem getrennten mittleren N und einem PE-
Schutzleiter. Ist dies im Hinblick auf die bestehende Elektroverteilung nicht möglich, ist eine neue
Schalttafel in den Anschluss einzufügen, in der es zu einer Trennung in den mittleren und den
Schutzleiter kommt.
Die Sicherung ist in der Schalttafel mit einem FI-Schutzschalter mit einem Überstromauslöser mit einem
maximalen Auslöse-/Residualstrom von 30mA der Charakteristik B (Kombination von Trennschalter und
FI-Schutzschalter) auszuführen, beziehungsweise durch eine Kombination eines Trennschalters mit der
Charakteristik B und einem FI-Schutzschalter mit einem maximalenAuslösestrom von 30mA, gemäß der
Norm ÈSN 33 2000-4-41Art. 412.5 und ÈSN 33 2000-7-701. Die maximaleAbnahme überschreitet nicht
550 W, es kann also ein 10 A Trennschalter verwendet werden. Unter üblichen Bedingungen entspricht
für die Zuleitung ein Kabel mit einem Kupferleiter mit einem Querschnitt von 1,5 mm², zum Beispiel CYKY
3Cx1,5. Das Ende der Versorgungsleitung und des Leiters des Leiters des zusätzlichen
Potenzialausgleichs ist an die für die Besetzung der Steuereinheit und der Versorgungsquelle
vorgesehene Stelle auszuführen und freie Enden einer Mindestlänge von 100 cm zu belassen.An dieser
Stelle wird auch eine Zuleitung für die Versorgung der bestehenden Beleuchtung ausgeführt, die durch
einen meist an der Eingangstür angebrachten Schalter betätigt wird. Aus Gründen der Wartung und
eines eventuellen Service der Anlage ist ein Abtrennen des Systems von der Versorgung zu
ermöglichen. Für diesen Zweck kann ein eigenständiges, zweipoliges Trennelement beziehungsweise
ein FI-Schutzschalter in Kombination mit einem Trennschalter verwendet werden, der die Anforderung
an eine zweipolige Trennung erfüllt.
Erfordert dies die Situation vor Ort, verbinden Sie mit Hilfe eines mechanisch geschützten gelb-grünen
Kupferleiter mit einem Querschnitt von 2,5 mm² das System COMPACT 1 mit den Schutzleitern und allen
durch die Norm spezifizierten Gegenständen. Sofern den Anschluss nicht der gesamte Ausgangs-
revisionsbericht der Elektroinstallation des Objekts oder seines Teils beinhaltet, wird für ihn ein
eigenständiger Revisionsbericht ausgeführt. Die Anlage darf lediglich durch einen Fachmitarbeiter
gemäß den entsprechenden geltenden Normen und Vorschriften angeschlossen werden.
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Technische Grundparameter

Hersteller: RAVAK a.s., Obecnická 285,
Maximale Leistungsaufnahme des
gesamten Systems: 245 W
Spannung: 230 V, 50 Hz

Lichtquelle: Halogenglühlampe J 78
Nennspannung: 230 V, 50 Hz
Leistungsaufnahme: 100 W

Lichtquelle: Halogenglühlampe GU 10
Nennspannung: 230 V, 50 Hz
Leistungsaufnahme: 35 W

Spezifizierung: FM Tuner
Frequenzbereich: 87,5 - 108,0 MHz
Antenne: FM Drahtantenne

Nennleistung: 6 W
Nennimpedanz: 4

Maximale Leistungsaufnahme: 100 W
Spannung: 230 V, 50 Hz

Spannung: 230 V, 50 Hz
Maximale eigene Leistungsaufnahme: 10 W
Gleichspannung: 14 V

Pøíbram

Leuchte (CL1-100W)

Leuchte (SL2-35W)

Tuner (CC-L1)

Lautsprecher (LS-WZA1)

Ventilator (nicht Bestandteil des Produkts)

Versorgungsquelle (LNZ1)
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Schaltschema

CC-L1

LNZ1
VERSORGUNGSQUELLE

STEUEREINHEIT

LS-WZA1

SL2

VENTILÁTOR

SCHUTZ-
SCHALTER

ANTENNE

I = 30mA0

CYKY 3Cx1.5 mm2

2.5 mm2

EVTL. POTENZIAL-
AUSGÖLEICH

CL1

RC1-L1

Die gestrichelten
Komponenten sind wählbar
und sind nicht Bestandteil

der Standardlieferung

Die vollen Komponenten

sind in der Grundaus-

stattung enthalten.

ZWEIPOLIGER
SCHALTER

TN-S
230V~50Hz
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Spis treœci:

Krótka specyfikacja RAVAK COMPACT 1

Mo¿liwoœci u¿ycia

Pod³¹czenie COMPACT 1 do instalacji elektrycznej

Krótka specyfikacja RAVAK COMPATC 1
Mo¿liwoœci u¿ycia
Czêœci zawarte w zestawie podstawowym
Pod³¹czenie COMPACT 1 do instalacji elektrycznej
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Schemat podstawowy

System COMPACT 1 stanowi koncepcjê bezpiecznej elektroniki s³u¿¹cej do zdalnego sterowania
œwiate³ i radia, które tworz¹ jeden komplet monta¿owy. Do systemu mo¿na pod³¹czyæ istniej¹cy
wentylator i sterowaæ go zdalnie przy pomocy pilota umieszczonego na odpowiednim miejscu.

Komplet monta¿owy COMPACT 1 mo¿na wykorzystaæ w ³azience, na WC lub w pozosta³ych
pomieszczeniach, gdzi ma byæ zdalne sterowanie œwiet³a i radia. Zespó³ kompaktowy mo¿na przykrêciæ
do sufitu ³azienki w miejscu doprowadzenia energii elektrycznej.

Przy³¹czenie musi byæ wykonane w zestawie TN-S, tzn. z oddzielonym œrednim N i ochronnym
przewodem PE. Je¿eli nie jest to mo¿liwe z uwagi na istniej¹ce rozprowadzenie energii elektrycznej,
nale¿y do przy³¹cza w³o¿yæ now¹ rozdzielnicê, w której dojdzie do rozdzielnia na przewód œredni
i ochronny (przy³¹cze powinno s³u¿yæ tylko do przy³¹czenia ³azienki i WC, bez przy³¹czenia innego
urz¹dzenia odbiorczego).

Rozdzielnica powinna zawieraæ bezpiecznik pr¹dowy z ponadpr¹dowym startem o maksymalnym
pr¹dzie dostêpu (rezuidalnym) 30mA charakterystyki B (kombinacja bezpiecznika i ochronnego
elementu pradowego), ewentualnie kombinacja bezpiecznika z charakterystyk¹ B i ochronnego
elementu pradowego z maksymalnym pr¹dem dostêpu 30mA, wed³ug normy CSN 33 2000-4-41 art.
412.5 i CSN 33 2000-7-701. W przypadku, ¿e maksymalny odbiór nie przekracza 550 W mo¿liwe jest
u¿ycie bezpiecznika 10 A. W normalnych warunkach do przy³¹czenia odpowiedni jest kabel
z miedzianym przewodem o przekroju 1,5 mm , na przyk³ad CYKY 3Cx1,5. Koniec przewodu
przy³¹czeniowego i przewodu dodatkowgo przy³¹czenia nale¿y wyprowadziæ w miejscu przeznaczonym
do osadzenia jednostki steruj¹cej i Ÿród³a napiêcia, a nastêpnie pozostawiæ wolne koñce o minimalnej
d³ugoœci 100 cm. Ze wzglêdu na konserwacjê i ewentualny serwis urz¹dzenie musi umo¿liwiaæ
od³¹czenie systemu od zasilania. Do tego celu mo¿na u¿yæ samodzielny dwubiegunowy element
od³¹czeniowy lub ochromnu element pr¹dowy skombinowany z bezpiecznikiem spe³niaj¹cym wymogi
dwubiegunowego od³¹czenia.

Je¿eli wymga tego lokalna systuacja, nale¿y z³¹czyæ przy pomocy chronionego mechanicznie ¿ó³to-
zielonego miedzialnego przewodu o przekroju 2,5 mm systém COMPACT 1 z przewodem ochronnym
i wszystkimi przedmiotami specyfikowanymi przez normê. Je¿eli przy³¹cze nie zawiera ogóln¹
wyjœciow¹ infrmacjê o rewizji elektroinstalacji objektu lub jego czêœci, nale¿y wykonaæ z nimm
samodzieln¹ rewizjê. Urz¹dzenie mo¿e byæ pod³¹czone tylko przez fachowego pracownika, wed³ug
odpowiednich i

Czêœci zawarte w zestawie podstawowym
- œwiat³o centralne 100 W,
- œwiat³o punktowe 35 W z mo¿liwoœciami nakierowania,
- g³oœnik z infradetektorem,
- jednostka steruj¹ca ze wstawionym tunerem FM i Ÿród³o zasilania.

2

2

obowiazuj¹cych norm i przepisów.
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Podstawowe parametry techniczne

Producent: RAVAK a.s., Obecnická 285, Pøíbram
Maksymalny pobór mocy ca³ego systemu: 245 W
Napiêcie: 230 V, 50 Hz

Źród³o œwiat³a: ¯arówka halogenowa J 78
Napiêcie znamionowe: 230 V, 50 Hz
Moc: 100 W

Źród³o œwiat³a: ¯arówka halogenowa GU 10
Napiêcie nominalne: 230 V, 50 Hz
Moc: 35 W

Specyfikacja: FM tuner zakres
Czêstotliwoœci: 87,5 - 108,0 MHz
Antena: antena drutowa FM

Moc nominalna: 6 W
Impedancja nominalna: 4

Maksymalny pobór mocy: 100 W
Napiêcie: 230 V, 50 Hz

Napiecie: 230 V, 50 Hz
Maksymalny w³asny pobór mocy: 10 W
Napiêcie jednokierunkowe: 14 V

Swiato (CL1-100W)

Œwiat³o (SL2-35W)

Tuner (CC-L1)

G³oœnik(LS-WZA1)

Wentylator (nie jest czêœci¹ wyrobu)

Źród³o zasilania (LNZ1)
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Schemat podstawowy

CC-L1

LNZ1
ŹRÓD£O NAPIÊCIA

JEDNOSTKA STERUJ¥CA

LS-WZA1

SL2

WENTYLÁTOR

BEZPIECZNIK

ANTENA

I = 30mA0

CYKY 3Cx1.5 mm2

2.5 mm2

EWNETULANE PRZY£¥CZENIE

CL1

RC1-L1

Elementy zakresko-
wane s¹ do wyboru -

nie s¹ czêœci¹
zestawu

Pe³ne komponenty
znajduj¹ siê

z wyposa¿eniu
podstawowym.

WY£¥CZNIK
DWUBIEGUNOWY
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ARAVAK COMPACT 1 rövid leírása
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Az alapkészletben található alkatrészek
ACOMPACT 1 bekötése az elektromos hálózatra
Alapvetõ mûszaki adatok
ACOMPACT 1 szerelési egység méretei
Bekötési vázlat

Az egy szerelési egységet képezõ COMPACT 1 rendszerrel biztonságosan, távirányítással
vezérelheti a lámpák és a rádió mûködését a fürdõszobában. A rendszerhez csatlakoztatni lehet egy
ventilátort is, amelyet a megfelelõ helyen elhelyezett mûködtetõ egységrõl távirányítással lehet
vezérelni.

A COMPACT 1 szerelési egységet fürdõszobában, WC-ben, vagy olyan helyiségben lehet
alkalmazni, ahol távirányítással kívánja mûködtetni a világítást és a rádiót. A kompakt egységet
a fürdõszobában, az elektromos hálózati fali-vezeték kivezetése közelében lehet felszerelni.

Az egységet TN-S villamos elosztó rendszerre kell bekötni, ahol a nullavezetõ (N) és a védõvezetõ
PE egymástól el van választva.

Az áramelosztóba az egység és az adott hálózati ág védelmére „B” osztályú, maximum 30 mA
névleges kioldóáramú áram-védõkapcsolót (kombinált kismegszakító és áram-védõkapcsoló
készüléket), vagy maximum 30 mA névleges kioldóáramú áram-védõkapcsolót, és eléje egy „B”
karakterisztikájú kismegszakítót kell beépíteni (a ÈSN 33 2000-4-41, 412.5 cikk és a ÈSN 33 2000-7-701
szabvány szerint).Amaximális teljesítményfelvétel nem haladja meg az 550 W-ot, ezért elegendõ egy 10
A-es kismegszakító beépítése is. Normál körülmények között, hálózati vezetéknek megfelel az 1,5 mm -
es keresztmetszetû rézvezeték, például a CYKY 3Cx1,5. A tápellátó, és a kiegészítõ összekötések
vezetékeinek szabad vége a vezérlõegység és a tápegység bekötési helyén legyen legalább 100 mm
hosszú. Ezen a helyen lesz kivezetve a meglévõ világítás tápellátásának vezetéke is, amelyet általában
az ajtó közelében helyeznek el. A karbantartás, illetve az esetleges szervizmunkák késõbbi
elvégzéséhez a rendszert le kell tudni választani a hálózatról. Erre a célra használható egy önálló
kétpólusú kapcsoló, vagy a kétpólusú leválasztás követelményeinek megfelelõ kombinált kismegszakító
és áram-védõkapcsoló.

Amennyiben a szerelési helyzet megköveteli, akkor hozzon létre potenciálkiegyenlítõ mechanikus
összeköttetést a COMPACT 1 rendszer, és a szabvány által meghatározott egységek és alkatrészek
között, ehhez 2,5 mm keresztmetszetû sárga-zöld szigetelésû rézvezetéket használjon. Amennyiben
az új elektromos bekötést az épület, vagy épületrész revíziós jegyzõkönyve nem tartalmazza, akkor errõl
új és önálló revíziós jegyzõkönyvet kell felvenni. A berendezést csak megfelelõ szakképesítéssel
rendelkezõ, valamint az idevonatkozó szabványokat és elõírásokat alkalmazó villanyszerelõ szakember
szerelheti fel.

Az alapkészletben található alkatrészek
- központi világítás, 100 W,
- 35 W-os spotlámpa, állítható sugárzási iránnyal,
- hangszóró, infravörös érzékelõvel,
- vezérlõegység, beépített URH rádióval és tápegységgel.

2

2

Amennyiben ez a meglévõ elektromos hálózatban nem így van, akkor az
áramelosztóba egy új elosztót kell beépíteni, amelyben megtörténik a nullavezetõ és a védõvezetõ
szétválasztása.

HU RAVAK COMPACT 1 - Beépítési elõkészületek
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Alapvetõ mûszaki adatok

Gyártó: RAVAK a.s., Obecnická 285, Pøíbram
A rendszer maximális teljesítményfelvétele: 245 W
Feszültség : 230 V, 50 Hz

Fényforrás: Halogén izzó, J 78
Névleges feszültség: 230 V, 50 Hz
Teljesítményfelvétel: 100 W

Fényforrás: Halogén izzó, GU 10
Névleges feszültség: 230 V, 50 Hz
Teljesítményfelvétel: 35 W

Specifikáció: URH rádió
Frekvenciaterjedelem: 87,5 - 108,0 MHz
Antenna: drót URH antenna

Névleges teljesítmény: 6 W
Névleges impedancia: 4

Maximális teljesítményfelvétel: 100 W
Feszültség : 230 V, 50 Hz

Feszültség : 230 V, 50 Hz
Maximális saját teljesítményfelvétel: 10 W
Egyenfeszültség: 14 V

Lámpa (CL1-100W)

Spotlámpa (SL2-35W)

Rádió (CC-L1)

Hangszóró (LS-WZA1)

Ventilátor (nem tartozék)

Tápegység (LNZ1)

Ù

790

4
9
0

8
0

9
0

710

410

A COMPACT 1 szerelési egység méretei

- 12 -



Bekötési vázlat

CC-L1

LNZ1

TÁPEGYSÉG

VEZÉRLÕEGYSÉG

LS-WZA1

SL2

VENTILÁTOR

ÁRAM-
VÉDÕKAPCSOLÓ

ANTENNA

I = 30mA0

CYKY 3Cx1.5 mm2

2.5 mm2

VÉDÕFÖLDELÉS

CL1

RC1-L1

A szaggatott vonallal
megjelölt alkatrészek
opciósak, ezek nem

részei az
alapkészletnek.

A teli vonallal megjelölt
alkatrészek az

alapkészlet részei.

KÉTPÓLUSÚ
KAPCSOLÓ

TN-S
230V~50Hz
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Ñîäåðæàíèå:

Êðàòêàÿ ñïåöèôèêàöèÿ RAVAK COMPACT 1

Âîçìîæíîñòè èñïîëüçîâàíèÿ

Ïðèñîåäèíåíèå COMPACT 1 ê ýëåêòðîïðîâîäêå

Êðàòêàÿ ñïåöèôèêàöèÿ RAVAK COMPACT 1
Âîçìîæíîñòè èñïîëüçîâàíèÿ
Äåòàëè, âõîäÿùèå â îñíîâíîé êîìïëåêò
Ïðèñîåäèíåíèå COMPACT 1 ê ýëåêòðîïðîâîäêå
Îñíîâíûå òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû
Ðàçìåðû ìîíòàæíîãî óçëà COMPACT 1
Îñíîâíàÿ ñõåìà

Ñèñòåìà COMPACT 1 ÿâëÿåòñÿ êîíöåïòîì áåçîïàñíîé ýëåêòðîíèêè äëÿ äèñòàíöèîííîãî
óïðàâëåíèÿ îñâåùåíèåì è ðàäèî, êîòîðûå îáðàçóþò åäèíûé ìîíòàæíûé óçåë. Ê ñèñòåìå ìîæíî
ïîäêëþ÷èòü ñóùåñòâóþùèé âåíòèëÿòîð è óïðàâëÿòü èì ïðè ïîìîùè äèñòàíöèîííîãî óïðàâëåíèÿ,
ðàñïîëîæåííîãî íà óäîáíîì ìåñòå.

Ìîíòàæíûé óçåë COMPACT 1 ìîæíî èñïîëüçîâàòü â âàííîé êîìíàòå, òóàëåòå èëè æå â äðóãèõ
ïîìåùåíèÿõ, â êîòîðûõ Âû æåëàåòå èìåòü äèñòàíöèîííîå óïðàâëåíèå îñâåùåíèåì èëè ðàäèî.
Êîìïàêòíûé óçåë ìîæíî ïðèâèíòèòü ê ïîòîëêó âàííîé êîìíàòû â ìåñòå ïîäâîäà ýëåêòðîýíåðãèè.

Ïîäêëþ÷åíèå äîëæíî âûïîëíÿòüñÿ â ñèñòåìå TN-S, ò.å. ñ îòäåëåííûì ñðåäíèì N è çàùèòíûì
ïðîâîäîì PE. Åñëè ýòî íåâîçìîæíî èç-çà ñóùåñòâóþùåé ýëåêòðîïðîâîäêè, òî íåîáõîäèìî
â ïðèñîåäèíåíèå âñòàâèòü íîâûé ðàñïðåäåëèòåëüíûé ùèò, â êîòîðîì áóäåò âûïîëíåíî ðàçäå-
ëåíèå íà ñðåäíèé è çàùèòíûé ïðîâîäà.

Ýëåêòðîçàùèòà äîëæíà âûïîëíÿòüñÿ â ðàñïðåäåëèòåëüíîì ùèòå â âèäå çàùèòíîãî
âûêëþ÷àòåëÿ òîêà ñ ìàêñèìàëüíûì ðàñöåïèòåëåì ñ ìàêñèìàëüíûì òîêîì ðàñöåïëåíèÿ
(îñòàòî÷íûì) 30ìÀ õàðàêòåðèñòèêè «B» (êîìáèíàöèÿ çàùèòíîãî ýëåêòðè÷åñêîãî àâòîìàòà
è çàùèòíîãî âûêëþ÷àòåëÿ òîêà), âîçìîæíî ñî÷åòàíèÿ çàùèòíîãî ýëåêòðè÷åñêîãî àâòîìàòà
ñ õàðàêòåðèñòèêîé «B» è çàùèòíîãî âûêëþ÷àòåëÿ òîêà ñ ìàêñèìàëüíûì òîêîì ðàñöåïëåíèÿ 30ìÀ
ñîãëàñíî íîðìàì ÈSN 33 2000-4-41 ñò. 412.5 è ÈSN 33 2000-7-701. Ìàêñèìàëüíîå ïîòðåáëåíèå íà
ïðåâûøàåò 550 Âò, ò.å. ìîæíî èñïîëüçîâàòü çàùèòíûé ýëåêòðè÷åñêèé àâòîìàò 10 A. Â îáû÷íûõ
óñëîâèÿõ äëÿ ïîäâîäà ïîäõîäèò êàáåëü ñ ìåäíûì ïðîâîäîì è ñ ñå÷åíèåì 1,5 ìì2, íàïðèìåð,
CYKY 3Cx1,5. Êîíåö ïèòàþùåé ëèíèè è ïðîâîäà äîïîëíèòåëüíîãî ñîåäèíåíèÿ íåîáõîäèìî
âûâåñòè â ìåñòå, ïðåäíàçíà÷åííîì äëÿ óñòàíîâêè óïðàâëÿþùåãî óñòðîéñòâà è áëîêà ïèòàíèÿ,
è îñòàâèòü ñâîáîäíûå êîíöû äëèíîé ìèíèìàëüíî 100 ñì. Â ýòîì ìåñòå òàêæå áóäåò âûâåäåí
ïîäâîä ýíåðãèè äëÿ ïèòàíèÿ ñóùåñòâóþùåãî îñâåùåíèÿ, óïðàâëåíèå êîòîðûì îñóùåñòâëÿåòñÿ
âûêëþ÷àòåëåì, ðàñïîëîæåííûì, êàê îáû÷íî, ó âõîäíûõ äâåðåé. Ñ ó÷åòîì óõîäà è âîçìîæíîãî
ñåðâèñíîãî îáñëóæèâàíèÿ îáîðóäîâàíèÿ, ñèñòåìà äîëæíà îòêëþ÷àòüñÿ îò ïèòàíèÿ. Â ýòèõ öåëÿõ
ìîæíî èñïîëüçîâàòü îòäåëüíûé äâóõïîëþñíûé ðàçúåäèíèòåëüíûé ýëåìåíò èëè çàùèòíûé
âûêëþ÷àòåëü òîêà â ñî÷åòàíèè ñ çàùèòíûì ýëåêòðè÷åñêèì àâòîìàòîì, îòâå÷àþùèå òðåáîâàíèÿì
ïî äâóõïîëþñíîìó îòêëþ÷åíèþ.

Åñëè ýòî íåîáõîäèìî ñ ó÷åòîì ñèòóàöèè íà ìåñòå, òî ñîåäèíèòå ïðè ïîìîùè ìåõàíè÷åñêè
çàùèùåííîãî æåëòî-çåëåíîãî ìåäíîãî ïðîâîäà ñ ñå÷åíèåì 2,5 ìì2 ñèñòåìó COMPACT 1
ñ çàùèòíûìè ïðîâîäàìè è âñåìè ïðåäìåòàìè, ñïåöèôèöèðîâàííûìè â íîðìå. Åñëè
ïðèñîåäèíåíèå íå ñîäåðæèòñÿ â îáùåé èñõîäíîé ðåâèçèîííîé çàïèñêå ýëåêòðîïðîâîäêè îáúåêòà
èëè åãî ÷àñòè, òî äëÿ íåãî íåîáõîäèìî ïîëó÷åíèå îòäåëüíîé ðåâèçèîííîé çàïèñêè. Ïîäêëþ÷åíèå
îáîðóäîâàíèÿ äîëæåí âûïîëíÿòü èñêëþ÷èòåëüíî ñïåöèàëèñò íà îñíîâå ñîîòâåòñòâóþùèõ
äåéñòâóþùèõ íîðì è ïðåäïèñàíèé.

Äåòàëè, âõîäÿùèå â îñíîâíîé êîìïëåêò
- öåíòðàëüíîå îñâåùåíèå, 100Âò
- òî÷å÷íîå îñâåùåíèå (35 Âò) ñ âîçìîæíîñòüþ íàïðàâëåíèÿ îñâåùåíèÿ,
- ðåïðîäóêòîð ñ èíôðàäåòåêòîðîì,
- óïðàâëÿþùåå óñòðîéñòâî ñ âñòðîåííûì òþíåðîì FM è áëîê ïèòàíèÿ

RU RAVAK COMPACT 1 - Ñòðîèòåëüíàÿ ãîòîâíîñòü
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Îñíîâíûå òåõíè÷åñêèå ïàðàìåòðû

Ïðîèçâîäèòåëü: RAVAK a.s., Obecnická 285,
Ìàêñèìàëüíàÿ ìîùíîñòü âñåé ñèñòåìû: 245 Âò
Íàïðÿæåíèå: 230 Â, 50 Ãö

Èñòî÷íèê ñâåòà: Ãàëîãåííàÿ ëàìïà J 78
Íîìèíàëüíîå íàïðÿæåíèå: 230 Â, 50 Ãö
Ïîòðåáëÿåìàÿ ìîùíîñòü: 100 Âò

Èñòî÷íèê ñâåòà: Ãàëîãåííàÿ ëàìïà GU 10
Íîìèíàëüíîå íàïðÿæåíèå: 230 Â, 50 Ãö
Ïîòðåáëÿåìàÿ ìîùíîñòü: 35 Âò

Ñïåöèôèêàöèÿ: FM òþíåð
×àñòîòíûé äèàïàçîí: 87,5 - 108,0 MÃö
Àíòåííà: ïðîâîëî÷íàÿ àíòåííà FM

Íîìèíàëüíàÿ ìîùíîñòü: 6 Âò
Íîìèíàëüíîå ñîïðîòèâëåíèå: 4 Îì

Ìàêñèìàëüíàÿ ïîòðåáëÿåìàÿ ìîùíîñòü: 100 Âò
Íàïðÿæåíèå: 230 Â, 50 Ãö

Íàïðÿæåíèå: 230 Â, 50 Ãö
Ìàêñèìàëüíàÿ ñîáñòâåííàÿ ïîòðåáëÿåìàÿ ìîùíîñòü: 10 Âò
Ïîñòîÿííîå íàïðÿæåíèå: 14 Â

Pøíbram

Îñâåùåíèå (CL1-100Âò)

Îñâåùåíèå (SL2-35Âò)

Òþíåð (CC-L1)

Ðåïðîäóêòîð (LS-WZA1)

Âåíòèëÿòîð (íå âõîäèò â êîìïëåêò ïîñòàâêè):

Áëîê ïèòàíèÿ (LNZ1)

790

4
9
0

8
0

9
0

710

410

Ðàçìåðû ìîíòàæíîãî óçëà COMPACT 1
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Îñíîâíàÿ ñõåìà

CC-L1

LNZ1
ÁËÎÊ ÏÈÒÀÍÈß

ÓÏÐ.ÓÑÒ-ÂÎ

LS-WZA1

SL2

ÂÅÍÒÈËßÒÎÐ

ÇÀÙ. ÂÛÊË
ÒÎÊÀ

ÀÍÒÅÍÍÀ

I = 30mA0

CYKY 3Cx1.5 mm2

2.5 mm2

ÂÎÇÌÎÆÍÎÅ ÑÎÅÄÈÍÅÍÈÅ

CL1

RC1-L1

Øòðèõîâàííûå
êîìïîíåíòû ïî

æåëàíèþ è íå âõîäÿò
â êîìïëåêò ïîñòàâêè.

Ïîëíûå êîìïîíåíòû

âõîäÿò â îñíîâíîå

îñíàùåíèå.

ÄÂÓÕÏÎËÞÌ.
ÂÛÊËÞ×

TN-S
230V~50Hz
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Obsah:

Struèná špecifikácia RAVAK COMPACT 1

Možnosti použitia

Struèná špecifikácia RAVAK COMPACT 1
Možnosti použitia
Diely obsiahnuté v základnej zostave
Pripojenie COMPACT 1 na elektrickú inštaláciu
Základné technické parametre
Rozmery montážneho celku COMPACT 1
Základná schéma

Systém COMPACT 1 je koncept bezpeènej elektroniky na dia¾kové ovládanie svetiel a rádia, ktoré
tvorí jeden montážny celok. K systému je možné pripojiť existujúci ventilátor a ovládať ho dia¾kovo
z ovládaèa umiestneného na vhodnom mieste.

Montážny celok COMPACT 1 je možné použiť v kúpe¾ni, na WC prípadne ostatných miestnostiach,
kde si prajete mať dia¾kové ovládanie svetla a rádia. Kompaktný celok je možné priskrutkovať na strop
kúpe¾ne v mieste prívodu elektrickej energie.

Diely obsiahnuté v základnej zostave

Pripojenie COMPACT 1 na elektrickú inštaláciu

- centrálne svetlo 100 W,
- bodové svetlo 35 W s možnosťou smerovania,
- reproduktor s infradetektorom,
- riadiaca jednotka so vstavaným FM tunerom a napájací zdroj.

Prípojka musí byť vyhotovená v sústave TN-S, tzn. s oddeleným stredným N a ochranným PE vodièom.
Ak nie je to možné s oh¾adom na existujúce elektrické rozvody, je potrebné do prípojky vložiť novú
rozvodnicu, v ktorej dôjde k rozdeleniu na stredný a ochranný vodiè.
Istenie musí byť vyhotovené v rozvodnici prúdovým chránièom s nadprúdovou spúšťou s maximálnym
vybavovacím (reziduálnym) prúdom 30 mA charakteristiky B (kombinácia istièa a prúdového hránièa),
prípadne kombináciou istièa s charakteristikou B a prúdového chránièa s maximálnym vybavovacím
prúdom 30 mA, pod¾a normy ÈSN 33 2000-4-41 èl.412.5 a ÈSN 33 2000-7-701. Maximálny odber
nepresahuje 550 W, je teda možné použiť istiè 10 A. V bežných podmienkach vyhovuje na prívod kábel
s medenými vodièmi s prierezom 1,5 mm, napríklad CYKY 3C x 1,5. Koniec napájacieho vedenia
a vodièa doplnkového spojenia je potrebné vyviesť v mieste urèenom na osadenie riadiacej jednotky
a napájacieho zdroja a ponechať vo¾né konce s minimálnou dåžkou 100 cm. V tomto mieste bude tiež
vyvedený prívod na napájanie existujúceho osvetlenia, ovládaného vypínaèom umiestneným väèšinou
pri vchodových dverách. Z dôvodov údržby a prípadného servisu zariadenia musí byť umožnené
odpojenie systému od napájania. Na tento úèel je možné použiť samostatný dvojpólový odpájací prvok
prípadne prúdový chrániè kombinovaný s istièom spåòajúci požiadavku na dvojpólové odpojenie.
Ak si to vyžaduje miestna situácia, spojte pomocou mechanicky chráneného žltozeleného medeného
vodièa s prierezom 2,5 mm systém COMPACT 1 s ochrannými vodièmi a všetkými predmetmi
špecifikovanými normou.Ak prípojku neobsahuje celková východisková revízna správa elektroinštalácie
objektu èi jeho èasti, vyhotoví sa na òu samostatná revízna správa. Zariadenie smie byť pripojené
iba odborným pracovníkom, pod¾a príslušných platných noriem a predpisov.

2

2

SK RAVAK COMPACT 1 - Stavebná pripravenosť
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Základné technické parametre

Výrobca: RAVAK a.s., Obecnická 285, Pøíbram
Maximálny príkon celého systému: 245 W
Napätie: 230 V, 50 Hz

Svetelný zdroj: Halogénová žiarovka J 78
Menovité napätie: 230 V, 50 Hz
Príkon: 100 W

Svetelný zdroj: Halogénová žiarovka GU 10
Menovité napätie: 230 V, 50 Hz
Príkon: 35 W

Špecifikácie: FM tuner
Frekvenèný rozsah: 87,5 - 108,0 MHz
Anténa: drôtová FM anténa

Menovitý výkon: 6 W
Menovitá impedancia: 4

Maximálny príkon: 100 W
Napätie: 230 V, 50 Hz

Napätie: 230 V, 50 Hz
Maximálny vlastný príkon: 10 W
Jednosmerné napätie: 14 V

Svetlo (CL1-100W)

Svetlo (SL2-35W)

Tuner (CC-L1)

Reproduktor (LS-WZA1)

Ventilátor (nie je súèasťou výrobku)

Napájací zdroj (LNZ1)

Ù

790

4
9
0

8
0

9
0

710

410

Rozmery montážneho celku COMPACT 1
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Základná schéma

CC-L1

LNZ1
NAPÁJACÍ ZDROJ

RIADIACA JEDNOTKA

LS-WZA1

SL2

VENTILÁTOR

PRÚDOVÝ
CHRÁNIÈ

ANTENA

I = 30mA0

CYKY 3Cx1.5 mm2

2.5 mm2

PRÍPADNÉ SPOJENIE

CL1

RC1-L1

Èiarkované
komponenty sú

volite¾né a nie sú
súèasťou štandardnej

dodávky.

Plné komponenty sú
obsiahnuté

v základnej výbave.

DVOJPÓLOVÝ
VYPÍNAÈ

TN-S
230V~50Hz

- 19 -



Obsah:

Pøipojení COMPACT 1 na elektrickou instalaci

Struèná specifikace RAVAK COMPACT 1

Rozmìry montážního celku COMPACT 1

K syst mu je možné pøipojit stávající ventilátor a ovládat jej dálkovì z ovladaèe
umístìného na vhodn m místì.

Jištìní musí být provedeno v rozvodnici proudovým chránièem s nadproudovou spouští
o maximálním vybavovacím (reziduálním) proudu 30mA charakteristiky B (kombinace jistièe
a proudového chránièe), pøípadnì kombinací jistièe s charakteristikou B a proudového chránièe
s maximálním vybavovacím proudem 30mA, dle normy ÈSN 33 2000-4-41 èl.412.5 a ÈSN 33 2000-7-
701. Maximální odbìr nepøesahuje 550 W, je tedy možno použít jistiè 10 A. V bìžných podmínkách
vyhovuje pro pøívod kabel s mìdìnými vodièi o prùøezu 1,5 m , napøíklad CYKY 3Cx1,5. Konec
napájecího vedení a vodièe doplòkového pospojení je tøeba vyvést v místì urèeném na osazení øídící
a napájecího zdroje a ponechat volné konce o minimální délce 100 cm

é

øíslušných dpisù.

Možnosti použití
Díly obsažené v základní sestavì
Pøipojení COMPACT 1 na elektrickou instalaci
Základní technické parametry

Základní schéma

Systém COMPACT 1 je koncept bezpeèné elektroniky pro dálkové ovládání svìtel a rádia, které tvoøí
jeden montážní celek. é

é

Montážní celek COMPACT 1 možné použít v koupelnì, na WC pøípadnì ostatních místnostech, kde
si pøejete mít dálkové ovládání svìtla a rádia. Kompaktní celek je možné pøišroubovat na strop koupelny
v místì pøívodu elektrické energie.

- centrální svìtlo 100 W,
- bodové svìtlo 35 W s možností smìrování,
- reproduktor s infradetektorem,
- øídící jednotku s vestavìným FM tunerem a napájecí zdroj.

Pøípojka musí být provedena v soustavì TN-S, tzn. s oddìleným støedním N a ochranným PE
vodièem. Není-li to možné s ohledem na stávající elektrické rozvody, je tøeba do pøípojky vložit novou
rozvodnici, ve které dojde k rozdìlení na støední a ochranný vodiè.

Struèná specifikace RAVAK COMPACT 1

Možnosti použití

Díly obsažené v základní sestavì

2m

. V tomto místì bude též vyveden
pøívod pro napájení stávajícího osvìtlení, ovládaného vypinaèem umístìným vìtšinou u vchodových
dveøí. Z dùvodù údržby a pøípadného servisu zaøízení musí být umožnìno odpojení systému od
napájení. Pro tento úèel lze použít samostatný dvojpólový odpojovací prvek pøípadnì proudový chrániè
kombinovaný s jistièem splòující požadavek na dvojpólové odpojení.

Vyžaduje-li to místní situace, pospojte pomocí mechanicky chránìného žlutozeleného mìdìného
vodièe o prùøezu 2,5 mm syst m COMPACT 1 s ochrannými vodièi a všemi pøedmìty specifikovanými
normou. Pokud pøípojku neobsahuje celková výchozí revizní zpráva elektroinstalace objektu èi jeho
èásti, provede se na ni samostatná revizní zpráva. Zaøízení smí být pøipojeno pouze odborným
pracovníkem, dle p platných norem a pøe

2

CZ RAVAK COMPACT 1 - Stavební pøipravenost
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Základní technické parametry

Výrobce: RAVAK a.s., Obecnická 285, Pøíbram
Maximální pøíkon celého systému: 245 W
Napìtí: 230 V, 50 Hz

Svìtelný zdroj: Halogenová žárovka J 78
Jmenovité napìtí: 230 V, 50 Hz
Pøíkon: 100 W

Svìtelný zdroj: Halogenová žárovka GU 10
Jmenovité napìtí: 230 V, 50 Hz
Pøíkon: 35 W

Specifikace: FM tuner
Frekvenèní rozsah: 87,5 – 108,0 MHz
Anténa: drátová FM anténa

Jmenovitý výkon: 6 W
Jmenovitá impedance: 4

Maximální pøíkon: 100 W
Napìtí: 230 V, 50 Hz

Napìtí: 230 V, 50 Hz
Maximální vlastní pøíkon: 10 W
Stejnosmìrné napìtí: 14 V

Svìtlo (CL1-100W)

Svìtlo (SL2-35W)

Tuner (CC-L1)

Reproduktor(LS-WZA1)

Ventilátor n

Napájecí zdroj (LNZ1)

Ω

( ení souèástí výrobku)

790

4
9
0

8
0

9
0

710

410

Rozmìry montážního celku COMPACT 1
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Základní schéma

CC-L1

LNZ1
NAPÁJECÍ ZDROJ

ØÍDÍCÍ JEDNOTKA

LS-WZA1

SL2

VENTILÁTOR

PROUDOVÝ
CHRÁNIÈ

ANTENA

I = 30mA0

CYKY 3Cx1.5 mm2

2.5 mm2

PØÍPADNÉ POSPOJENÍ

CL1

RC1-L1

Èárkované
komponenty jsou
volitelné a nejsou

souèástí standardní
dodávky.

Plné komponenty
jsou obsaženy

v základní výbavì.

DVOJPÓLOVÝ
VYPÍNAÈ

TN-S
230V~50Hz
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RAVAK a.s., Obecnická 285, 261 01 Pøíbram I
tel.: +420 318 427 200, 318 427 111 fax: +420 318 427 269

e-mail: info@ravak.cz, www.ravak.com

Výrobce si vyhrazuje právo zmìny ceny, technických parametrù, èi dalších skuteèností bez pøedchozího upozornìní a nenese odpovìdnost za tiskové chyby.

OOO RAVAK ru, ul. , Moskva 125 130,
tel./fax: , e-mail: ravak@inbox.ru, www.ravak.com

Staropetrovskiy pr. 7A
007 495 710 82 83, 007 495 450 12 77

RAVAK SLOVAKIA s.r.o., Sabinovská 5, 821 02 Bratislava, obchodná kancelária: Stará Vajnorská 4, 832 55 Bratislava,
tel.: 02 444 550 01, fax: 02 444 550 02, e-mail: obchod@ravak.sk, www.ravak.sk

RAVAK POLSKA s.a., Ka³êczyn 2B, 05-825 Grodzisk Mazowiecki, POLSKA,
tel.: 22 / 755 40 30, fax: 22 / 755 43 90, e-mail: ravak@ravak.pl, e-mail: info@ravak.pl, www.ravak.pl

, ul. Radziejowicka 124,

Ravak Gesellschaft für Sanitärprodukte mbH, Alexanderstrasse 58, D - 45472 Mülheim an der Ruhr,
Tel. (0208) 37789-30 Fax. 0208 37789-55, www.ravak.de, e-mail: info@ravak.de

RAVAK - Hungary Kft., 1142 Budapes, Erzsébet Királyné útja 125, HUNGARY,
Tel.: 06(1) 223 13 15 - 16, Fax: 06(1) 223 13 14, e-mail: info@ravak.hu, www.ravak.hu

RAVAK IBERICA S.L., Pol. Ind. Catarroja, Calle 31, No 609, 46 470 CATARROJA (VALENCIA), Espa a,
tel.: 0034 961 264 357, fax.: 0034 961 264 443, e-mail: ravak@ravak.es, ravakcz@ono.com, www.ravak.es
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